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SÉANCE ORDINAIRE DU CONSEIL 
MUNICIPAL DE LA VILLE DE BAIE-
D’URFÉ TENUE À L’AUDITORIUM DU 
CENTRE WHITESIDE TAYLOR SITUÉ AU 
20551, CHEMIN LAKESHORE, BAIE-
D’URFÉ, ET TÉLÉDIFFUSÉE SUR LE SITE 
WEB DE LA VILLE, LE MARDI 11 JUIN 
2024, À 19 H 30 
 
ORDRE DU JOUR 

 

REGULAR MEETING OF THE MUNICIPAL 
COUNCIL OF BAIE-D’URFÉ HELD AT 
THE WHITESIDE TAYLOR CENTRE’S 
AUDITORIUM, LOCATED AT 20551 
LAKESHORE ROAD, BAIE-D’URFÉ, AND 
BROADCASTED ON THE TOWN’S 
WEBSITE ON TUESDAY, JUNE 11, 2024, 
AT 19:30 P.M. 
 
AGENDA 

     
A. OUVERTURE DE LA SÉANCE  A. OPENING OF THE MEETING 
     
1. Ouverture de la séance  1. Opening of the meeting 
     
B. ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR  B. ADOPTION OF THE AGENDA 
     
1. Adoption de l'ordre du jour  1. Adoption of the agenda 
     
C. PREMIÈRE PÉRIODE DE QUESTIONS 

DU PUBLIC  C. FIRST PUBLIC QUESTION PERIOD 

     
1. Première période de questions  1. First question period 
     
D. RAPPORTS SUR LES ACTIVITÉS DE 

LA VILLE  D. REPORTS ON TOWN ACTIVITIES 

     
1. Rapport des activités du poste de 

quartier 1 du SPVM  1. Report on the activities of the SPVM 
Station 1 

     
2. Rapport de la mairesse sur les activités 

de la Ville  2. Mayor's report on Town activities 

     
3. Rapports des conseillers sur les activités 

de la Ville  3. Councillors' reports on Town activities 

     
4. Rapport du directeur général sur les 

activités de la Ville  4. Director General's report on Town 
activities  

     
E. PROCÈS-VERBAUX  E. MINUTES 
     
1. Approbation d'un procès-verbal  1. Approval of the minutes 
     
F. CORRESPONDANCE  F. CORRESPONDENCE 
     
1. Lettre- Pesticides  1. Letter- Pesticides 
     
2. Demande - modification du Règlement 

sur les pesticides  2. Request - amendment to the Pesticides 
By-law 

     
3. Demande de clarifications - installations 

septiques  3. Septic Systems - Clarifications 

     
4. Eau potable à Baie-D'Urfé  4. Baie-D'Urfé drinking water 
     
5. Lettre - infraction aux règles en matière 

de bruit  5. Letter - noise violations 
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G. ADMINISTRATION  G. ADMINISTRATION 
     
1. Dépôt de la liste des personnes 

embauchées pour le moi de mai 2024  1. Tabling of the list of people hired for the 
month of May 2024 

     
2. Autorisation de signature d'une lettre 

d'entente - Syndicat des cols blancs  2. Authorization to sign a letter of 
agreement - White Collar Union 

     
3. Nomination des membres du comité 

consultatif de circulation et de sécurité 
routière 

 
3. Appointment of Traffic and Road Safety 

Advisory Committee members 

     
H. FINANCES  H. FINANCE 
     
1. Approbation de la liste des dépenses 

pour le mois de mai 2024  1. Approval of the list of expenses for the 
month of May 2024 

     
2. Faits saillants du rapport financier et du 

rapport des vérificateurs 2023  2. Highlights of the 2023 Financial Report 
and the Auditor Report 

     
3. Dépôt de l'état des immeubles pour 

défaut de paiement de taxes  3. Tabling of the statement of immovables 
for non-payment of taxes 

     
4. Transfert de fonds - Résultats des états 

financiers 2023  4. Transfer of funds - 2023 Financial 
Statement Results 

     
I. PARCS, LOISIRS ET 

ENVIRONNEMENT  I. PARKS, RECREATION AND 
ENVIRONMENT 

     
1. Prolongation du programme d'aide 

financière de la Stratégie de lutte contre 
l'agrile du frêne 

 
1. Extension of the emerald ash borer 

Strategy grant program 

     
J. SÉCURITÉ PUBLIQUE ET 

CIRCULATION  J. PUBLIC SECURITY AND TRAFFIC 

     
 Aucun sujet pour cette section   No items for this section 
     
K. TRAVAUX PUBLICS ET 

INFRASTRUCTURES DE LA VILLE  K. PUBLIC WORKS AND TOWN 
INFRASTRUCTURES 

     
1. Modification du stationnement de l'hôtel 

de ville (conclusion de contrats de 
services professionnels) 

 
1. Modification of Town Hall parking lot 

(professional services contracts) 

     
L. URBANISME  L. TOWN PLANNING 
     
1. Demande de dérogation mineure (DM-

2024-0047) pour la propriété située au 
20 793 chemin Lakeshore 

 
1. Request for minor exemption (DM 2024-

0047) for the property located at 20 793 
Lakeshore Road 

     
2. Demande de dérogation mineure (DM-

2024-0056) pour la propriété située au 
18 970, route Transcanadienne 

 
2. Request for minor exemption (DM 2024-

0056) for the property located at 18 970 
Trans-Canada Highway 

     
3. Demande de dérogation mineure (DM-

2024-0093) pour la propriété située au 
20 666, chemin Lakeshore 

 
3. Request for minor exemption (DM 2024-

0093) for the property located at 20 666, 
Lakeshore Road 

     
4. Demande d'approbation du Plan 

d’implantation et d’intégration 
architecturale (PIIA 2024-0092) relatif à 
la demande d'un permis de construction 

 
4. Request for the approval of the Site 

Planning and Architectural Integration 
Programme (SPAIP 2024-0092) relating 
to a building permit application for a 
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pour un agrandissement du bâtiment 
principal situé au 20 666 chemin 
Lakeshore 

extension to the main building located at 
20 666, Lakeshore Road 

     
M. SERVICES AUX CITOYENS ET 

AFFAIRES COMMUNAUTAIRES  M. CITIZEN SERVICES AND COMMUNITY 
AFFAIRS 

     
1. Programme de soutien à l'excellence  1. Excellence Support Program 
     
O. SECONDE PÉRIODE DE QUESTIONS  O. SECOND QUESTION PERIOD 
     
1. Seconde période de questions  1. Second questions period 
     
P. LEVÉE DE LA SÉANCE  P. CLOSING OF MEETING 
     
1. Levée de la séance  1. Closing of the meeting 
     
 


